




TOME 2 
 



 

ُالفِعْلُ 
Cinquième partie 



 

ُالفِعْلُِ إِعْرَاب 
ضَارِعُِ  الم 

Troisième partie 

 



 الفِعلُ المُضارِع

 مَبنِ   مُعْرَب  

 نوُنِ الن ِسْوَةِ 
 أنَتنَُّ تكَتبُْنَ ، هُنَّ يكَتبُْنَ 

 نوُنِ التَّوكيدِ 
 تكُتبَُنَّ ، يكَْتبَُنَّ ، أكَْتبَُنَّ 



إِعرَابُ الفِعلِ 

 المُضارِعِ الأصَْلِي 
Le إعرَاب  de base (initial) 

 الَجزمُ 
 ْْ  

صْبُ   النَّ
 َْ  

فْعُ   الرَّ
 ُْ  



Le verbe (ُُالمُضارِع) dérogeُàُlaُrègleُdeُbaseُdans الإعراب  dans deux cas: 

 

1. Quand le sujet du verbe est un des trois pronoms : 

(ُُو)،ُوَاوُُالجَمَاعَةُِ(ُا)،ُألَِفُُالِأثنَْينُِ(ُي)ياَءُُالمُخَطَبَةُُُُُُُِ     

ُُُُ 

نَُُُُُيأنَتُِتكَْتبُُُُِ  

نُُُُُِانُِ،ُهُمَاُيَكتبَُُاأنَتمَُاُتكَتبَُُ  

نَُونَُ،ُهُمُْيكُتبُُُوأنَتمُُتكَتبُُُُُُُُُُُُُ       

ُُُُُُ 
2. Quand le verbe termine par une des trois lettres suivantes : 

 وُ،ُيُ،ُىُ     

ُُُُُُى،ُزَيدٌُيَسْعَُُي،ُزيدٌُيَقْضُُِوزَيدٌُيدَعُُُُ  

 الإعرَابُ الفَرعِيي  لِلفِعْلِ المُضارِعِ  



الفِعلُ المُضارِع 

 المُعْرَبُ 

 إعرَابٌ فرَعِي  
Secondaire 

آخَِرُهُ  حَرفُ عِلَةٍ      
(و ، ي ، ى)  

 يَسعىَ ، يَقضِي ، يَدعُو

إِذاَ اتَّصَلَ بِهِ ضَمِيرُ    
 ي ، ا ، و

 تكتبُِينَ ، يكَتبَُانِ ، تكَتبُوُنَ 

 إعرَابٌ أصَلِي  
Initial 

لمَ يَتَّصِلْ بآِخَِرِهِ شَيءٌ 
وَلَيسَ فِي آخرِهِ حَرفُ 

 عِلَةٍ 
 يكَتبُُ ، أكَتبُُ ، تكَتبُ 



 

عْتلَُُّالآخَِر  الفِعْل ُالم 
Le verbe à la fin défectueuse 

 

 



 الفِعلُ العُتَلي الآخِر

Le verbe à la fin défectueuse  

 و

  و، يَنْمُ  و، يَسطُ  وْ يدَْعُ 

 ي

ي، يَمْشِ  ييجَْرِ ،  ييَقْضِ   

 ى

ى، يَبْقَ  ى، يَرْقَ  ىيَسْعَ   



Toutُverbeُayantُpourُdernièreُlettreُdansُsaُracineُuneُlettreُdéfectueuseُestُnomméُ

défectueux. 

 

Les lettres défectueusesُsont au nombre de trois: ُىُ،ُيُ،ُو  

 

Cesُverbesُdéfectueuxُaurontُplusieursُcaractéristiquesُ: 

 

• Ilsُcontredirontُenُpartieُlaُrègleُdeُbaseُdansُُالإعراب  

• Certaines  حَرَكَات  du signe de  ُالإعراب n’apparaitront pas àُ

la fin du verbe, elles seront sous-entendues   

 الفِعْلُ المُعْتَلي الَآخِر



إِعرَابُ الفِعلِ المُضارِعِ المُعْتُلِّ 

 الآخِرِ 

Le  إعرَاب  secondaire (verbe 
à la fin defectueuse) 

 الَجزمُ 
 حَذْفُ حَرْفِ العِلَّةِ 

صْبُ   النَّ
 َْ  

فْعُ   الرَّ
 ُْ  



 

 يسَْعَ زَيدٌ لمَْ =      ىزَيدٌ يسْعَ 

 فِعلٌ مُضَارِعٌ مَجْزُومٌ وَعَلََمَةُ جَزْمِهِ حَذفُ حَرفِ العِلَّةِ : يسَعَ 

 
 يدَْعُ زَيدٌ لمَْ =       وْ زَيدٌ يدْعُ 

 فِعلٌ مُضَارِعٌ مَجْزُومٌ وَعَلََمَةُ جَزْمِهِ حَذفُ حَرفِ العِلَّةِ : يدَعُ 

 

 يقَْضِ زَيدٌ لمَْ =      يزَيدٌ يقَْضِ 

 فِعلٌ مُضَارِعٌ مَجْزُومٌ وَعَلَمَةُ جَزمِهِ حَذفُ حَرفِ العِلَّةِ : يقَضِ 

 



 

 

 

Les lettres défectueuses (و ، ي ، ى)  
empêchent les حَرَكَات  d’apparaitre  

excepté la  فتَحَة  avec le ي ، و 
 

 تسعىَ     لنَْ تسَعىَ

 يَ تقَضِي     لنَْ تقَْضِ 

 وَ تدَعُوْ     لنْ تدَعُ 



 

    يسْعىَزَيدٌ 

ةُ : يسَعىَ  مَّ  فِعلٌ مُضَارِعٌ مَرفوُعٌ وَعَلََمَةُ رَفعِهِ الضَّ

 
 يدعُوْ زيد 

ةُ : يدعُو  مَّ  فِعلٌ مُضَارِعٌ مَرفوُعٌ وَعَلََمَةُ رَفعِهِ الضَّ

 

     يقَْضِيزَيدٌ 

ةُ : يقَضِي مَّ  فِعلٌ مُضَارِعٌ مَرفوُعٌ وَعَلََمَةُ رَفعِهِ الضَّ

 



En résumé,ُlesُverbesُàُlaُterminaisonُdéfectueuseُcontrediront ُُالإعرَاب  de base dans un 

seul cas: 

Quand le verbe sera  ٌُمَجزُوم ُalors cette lettre défectueuseُdisparaitraُُ 

 

 

Quand au  الرفع et au  ُُالنَّصب ُles signes distinctifs de  ُُالِإعرَاب ُserontُlesُmêmesُqueُdansُlaُ

règleُdeُbase excepté qu'ils seront sous-entendus et inapparents  

 

 الفِعْلُ المُعْتَلي الَآخِر



الفِعلُ المُضارِع 

 المُعْرَبُ 

 إعرَابٌ فرَعِي  

 الفِعلُ المُعتلَُّ الآخِر

حَذفُ حَرفِ 
َْ  العِلَّةِ    ُْ  

 الأفَعاَلُ الخَمسَةُ 

 ثبُوُتُ النُّون حَذفُ النُّون حَذفُ النُّون

 إعرَابٌ أصَلِي  

لَم يَتَّصِلْ بِآخَِرِهِ شَيءٌ 
وَلَيسَ فِي آخرِهِ حَرفُ 

 عِلةَ  

 َْ  

 ْْ   ُْ  



مَائرِ المُتَّصِلَةِ   1 ف الأفَعاَلَ التَّاليَةَ في المضارع بجَِمِيعِ الضَّ صَر ِ

 المَرفوُعةِ 

 

 ..................................................كَتبََ 

 ..................................................أكََلَ  

 ................................................جَلسََ  

 

اكُتبُْ هَذِهِ الأفَعاَلَ بالمُضارِعِ المَرفوُعِ وَالمنصُوبِ وَالمَجزُومِ كَما فيِ  2

 المِثالِ 

 

زيدٌ يَكتبُُ ، يَكتبَ ، يَكتبُْ = زيدٌ كَتبَ   

 أنَتِ تكَتبُِينَ ، تكَتبُيِ ، تكَتبُيِ = أنتِ كَتبَتِ 

 

 ..............................................زَيدٌ سَعىَ  

 ..............................................أنَتمُْ ذَهَبتمُْ  

 ............................................أنَتَ دخَلتَ  
 





L’utilisation de mes vidéos reste libre, vous pouvez disposer de 
celles-ci comme vous l’entendez que ce soit pour transférer ou 
utiliser comme support d’enseignement ou de révision à titre 

personnel ou collectif vous avez toute mon approbation. 
 

Par contre j’interdis formellement toute modification qui pourrait 
être apportée à celles-ci, de même que leur utilisation à but lucratif 

et/ou commercial. 
 

Quiconque s’aventurerait à faire cela en portera l’entière 
responsabilité devant Allah le Jour des comptes. 

Les musulmans respectent leurs engagements et certes Allah n’aime 
pas les traitres. 

 


